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A hónap első napjaiban történt, hogy Horvát­
országból egy kis falucskából Péterfy Jenő, a 
budapesti községi reáliskola tanára öngyilkossá­
gának hírét hozta a táviró Budapestre. A hir 
megdöbbentett mindenkit, mert el nem tudta 
senki képzelni, hogy a jó anyagi helyzetben levő 
tudós tanárt mi vihette 
arra a végzetes lépésre, 
hogy önkezével oltsa ki 
életét.

Péterfy Jenő a szó 
szoros értelmében tudós 
volt, nem az az ember, 
a ki dicsekszik tudásával 
s annak hírét az élet 
vásári zsivajába is ki­
viszi. Péterfy szerényen 
meghúzódva, csöndben 
munkálkodott s a Kis­
falui 1 y-társaságának tagj a 
lett még olyan időben, a 
mikor ez a társulat csak 
a szépirodalom munká­
sait fogadta körébe. Mint 
bölcsésznek előkelő neve, 
tekintélye volt a tudomá­
nyos világban és ha tan­
ügyi kérdésben avatott 
vélemény kellett, meg­
hívták őt is oda, az egy­
szerű professzort.

Talán oly tehetséget 
érzett magában, a mely­
nek szűk volt a közép­
iskola és vágyott olyan térre, hol eszméit, tudo­
mányos búvárkodásának becsét megérthették j 
volna, de nem hitt a saját jövőjében.

Péterfy vig kedélyű ember volt; szerette a 
társaságot, barátait s tanítványait, igen pontos és 
lelkiismeretes tanár volt, a ki el nem

Péterfy Jenő

tolta volna előadásait. A magyar költészettant, 
irodalom-történetet és bölcsészeiét tanította, 
rajongással töltve szabadidejét a művészetek 
tanulmányozásában.

A mull hú végén nehány nap szabadságot 
kért igazgatójától azzal, hogy Abbáziában szándé­

kozik néhány napig pi­
henni. El is utazott s 
visszafelé utaztában a 
gyorsvonat egyik fülké­
jében oltotta ki életét. 
Károly városban temették 
<d a jobb sorsra érdemes 
kiváló tan férfiul, kinek 
életrajzi adait a követ­
kezőkben közölhetjük.

Péterfy Jenő 1850-ben 
született és már huszon­
két éves korában meg­
szerezte a doktori és 
tanári oklevelet. Egy- 
ideig a belvárosi községi 

reáliskolában tanárko­
don, majd körülbelül liz 
éve a józsefvárosi községi 
reáliskolához helyeztette 
ál magát, ahol tanártársai 
is, tanítványai is nagyra- 
becsüllék fényes tehet­
ségei, szeretreméltó mo­
dora miatt. 1887-ben a 
Kisfaludy-Társaság is tag­
jává választotta az eszté­
tikai és bölcseleti munkás­

sága révén már előkelő nevű professzort, a ki 
egyre-másra jelentette még részint önállóan, részint 
előkelő folyóiratokban nagybecsű tanulmányait. 
Igen sok jeles tanulmányt irt, többek között báró 
Eötvös Józsefről, Kemény Xsigmondról. Bajzáról, 
Jókairól, Ibsenről, Daniéról és Taineröl.
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Alkudozás milliókban.
A magyar és az osztrák parlamentnek kvóta­

bizottságai a múlt hét folyamán Bécsben össze­
ültek és megkezdették az alkudozást, feladata 
ennek a két bizottságnak tudvalevőleg az, hogy 
megállapodjanak arra nézve, vájjon a monarchia 
közös költségeinek fedezésére mennyit fizessen 
Magyarország s mennyit Ausztria. A közös hő ­
ségekhez való hozzájárulási arányt nevezik
kvótának. .. , . . ,r

Eddig 31"4‘! | kvótát fizettünk, azaz mintegy
31 millió forintot, mert minden százalék a kvó­
tában körülbelül egy millió forintot tesz ki. Azuiuau ixwi uiov.u. —

osztrák azonban hivatkozva arra, hogy azóta, 
mióta ezt a kvótát megállapították, Magyarorszag 
sokat fejlődött, vagyonosodon, tehát méltányos, 
hogy a közös költségekből ezután többet visel­
jen, mint a mennyit harmincz év előtt megálla­
pítottak.

A magyar kormány előnyösnek tartván Ausz­
triával fennálló gazdasági közösségünket, nehogy 
ez megszakadjon, hajlandónak mutatkozik vala­
mivel magasabb kvótát fizetni. A törvényhozás 
tagjainak egy része azonban abban a nézetben 
van, hogy az is sok, a mit mostanáig fizettünk, 
inkább tehát ne kössünk kiegyezést, semhogy 
még nagyobb terhet vegyünk a váilainkra. Csak­
hogy a kiegyezés már törvénybe van igtatva, 
csupán az hiányzik még, hogy a kvótára nézve 
megállapodjunk. Ennek a nehéz feladatnak a 
megoldása végett küldöttük ki kvótabizottságun­
kat Bécsbe.

Az eddigi tárgyalásokból megtudtunk annyit, 
hogy az osztrák eleinte 37—38 százalékos kvó­
tát’követelt tölünk. Ebbe nem ment bele a ma­
gyar bizottság. Azt mondotta, hogy ha ilyen 
magas lóról beszél az osztrák, szóba sem áll 
vele. Valamit azonban enged a magyar és 34—35 
százalék között hajlandó az alkudozás folytatá­
sára. Az osztrák bizottság elfogadta az ajánlatot 
s most már csak egy százalék különbség van 
közöttünk, a mi miatt tovább disputáinak.

Megtörtént tehát az, hogy a magyar bízott 
ság a kvóta felemelésébe elvileg beleegyezett s 
ha^ a bizottságok a mai alapon megegyeznek, 
úgy a legjobb esetben is 34" u-os kvótát fogunk 
fizetni. 2-6u -kai, azaz mintegy három millió 
forinttal többet, mint eddig. Ez tiz év alatt, a 
mely időre a megállapodás szólani fog, vagy 
harmincz millió forintot tesz ki. Ezt az óriási 
összeget áldozatul fogjuk hozni azért, hogy az 
osztrákkal gazdasági közösségben maradhassunk.

Vájjon megérik a közös viszonyból származó 
előnyeink ezt az óriási áldozatot? E fölött a ko­
moly s nagytudásu politikusok nézete a leg­
eltérőbb. Mert hiszen ha törvényhozóink nagy 
része nem hinné komolyan, hogy még emellett

is jól kijövünk, akkor csak nem kötne ilyen 
alkut, tudva és akarva csak nem árulná el a 
maga hazájának az érdekeit?! Mi nem vonjuk 
kétségbe azoknak jóhiszeműségét, a kik Magyar- 
ország fejlődését csak a 67-es alapon tudjak 
elképzelni. De lelkünböl meg vagyunk győződve, 
hogy ilyen magas kvóta mellett nem fizeti ki 
magát az Ausztriával való barátkozás.

Világos dolog, hogy az osztrák minden mó­
don a zsebünkre utazik s a taktikája az, hogy 
mi<j mi büszkélkedünk a nagy gazdagságunkkal, 
addig ö panaszkodik, jajgat, kunyorál. fenyeget, 
hooy újabb s újabb előnyöket csikarva ki, azután 
a markába nevessen. ÁUamférfiuinknak a <>"-es 
alaphoz való hiv ragaszkodását felhasználjak a 
magyar nemzet megadóztatására. Ez a fanatikus 
ragaszkodás a <i7-iki kiegyezéshez most meg­
bosszulja magát. Nem régiben mi voltunk felül, 
mi diktáltunk, tölünk függött, legyen-e kiegye­
zés vagy sem. Ahelyett, hogy különváltunk volna, 
a szó szoros értelmében rákényszentettuk a 
kiegyezést Ausztriára, most azután, miután vala­
hogy rendbe jött a parlamentje, ö került felül 
s azt mondja, ha rám tukmáltátok a kiegyezést, 
fizessetek. Most ö követel, mert úgy néz ki a 
dolog, mintha nekünk volna rá szükségünk. Ez 
rossz politika volt.

Sok jó magyar pénzbe kerül ez a politika 
s éppen ezért előreláthatólag heves harezot lúg 
előidézni, ha a kvótabizottságok megállapodasa 
törvényhozásunk elé kerül.

Országgyűlés.
A képviselőház múlt hét folyamán tartott ülését 

két interpelláezió tette érdekessé. Az egyiket 3/"; ■ 
Ferencz intézte a kormányhoz, kérdezvén, miéit 
nem küldik ki a Yürös-Keroszt-Egyletet a délalrikai 
hareztérre. A másikban l'nron Gábor kérdezte min 
tekintettel zilált pénzügyi viszonyainkra, szám 
zik-c a kormány felállítani az önálló jegybankot.

A Vörös Kereszt-Egyesület Transzválban
Major Ferencz: Tisztelt Ház! A Magyar Yőrüs- 

Kereszt-Egyesület hivatva van hábom esetén a bao- 
egészségügynek egyik legfontosabb részét, a sebe­
sültek ápolásba vételét, azok szállítását sth. meg­
oldani. Közismeretü dolog, hogy a Magjai \ ni 
Kereszt-Egyesület az utolsó 2—3 év alatt óriási 
haladást tett minden téren.

Mindazáltal, bármekkora bizalommal lehetünk 
is a Magyar Vörös-Kereszt Egyesület jelenlegi in;' ‘ 
iránt, mégis mindez nem nyugtathat meg mink 
abban az irányban, vájjon ezen nemes intézményiül c 
háború esetén beválik-e majd gyakorlatilag is. 
boszniai okkupáeziónál a Magyar Vörös-Kcres; 
Egyesület csak zsenge korát élte s bátran kiraonn- 

l hatom, hogy az ott való részvétel csak kisérletezes
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volt A török-görög háború alatt, mikor tényleg al­
kalom kínálkozott volna, a Magyar Yörös-Kercszt- 
Kgyesület hadi készültségének kipróbálására, fájda­
lom a Magyar Vörös-Kereszt-Egyesület részt nem 
veti s csakis pénzbeli segélyezésre szorítkozott. Kár, 
hogy ezen háborúban, hol majdnem minden hatal­
masság Vörös-Kereszt Egyesülete jelen volt. mi 
hiányoztunk.

Most, midőn ismét itt az alkalom, hogy a 
Magyar Vörös-Kereszt-Egyesület készültségét kipró­
bálja, a délafrikai harczteret értem, fölösleges ki­
fejtenem mekkora horderejű tapasztalatot nyújt a 
részvétel. Ez a ténykedés egyik legszebb gyöngye 
ezen intézmény emberbaráti hivatásának. A Magyar 
Vörös-Kereszt-Egyesület részvételével, eltekintve a 
tapasztalattól, a külföld előtt tekintélyében nagyban 
emelkednék s a magyar névnek igaz tiszteletet és 
elismerést szerezhetne.

A délafrikai népeknél pedig, melyekkel sajnos, 
s/.ámbavehető kereskedelmi összeköttetéseink nincse­
nek, első megjelenésünkkel a legnemesebb ember­
baráti ténykedésben mutatkoznánk be, mely méltán 
keltheti fel a rokonszenvet s ki tudja, nem logja-e 
a hozott áldozatokat bőven kárpótolni meginduló 
kereskedelmünk kedvező fogadtatása.

Ajánlom megfontolásra a \ örös-Kcreszt elnöké­
nek, vájjon nem tartaná-e czélszerünek az általam 
felhozottakkal tüzetesebben foglalkozni s befolyását 
a Magyar Vörös-Kereszt-Egyesület irányításánál 
érvényesíteni az irányban, hogy az egy kirendelt­
ség leküldésével a délafrikai hareztéren a többi 
nemzetek példájára magát képviseltesse.

Ezek alapján bátor vagyok a kővetkező inter, 
pelláeziót a t. miniszterelnök úrhoz intézni:

Van-e tudomása arról, hogy a délalrikai harcz- 
térre orosz, franczia, német-alföldi és német \ örös- 
Kereszt-Egyletek működő osztályokat küldtek le, 
sőt a német Vörös-Kereszt-Egylet, mint értesülve 
vagyok, már a második, sőt egy harmadik osztály 
felszerelésén fáradozik ? Ha van erről tudbmása. 
szándékozik-e befolyásával odahatni, hogy a Magvai 
Vörös-Kereszt-Egylet is képviseltesse magát a dél­
afrikai hareztéren. hadikészültségének kipróbálása 
és tapasztalatgyűjtés végett, eleget téve egyszersmind 
azon nemes felfogásnak, mely a müveit nemzeteknél 
ezen intézményt az emberiség közkincsévé avatta.

Elnök: Az interpelláczió kiadatik a miniszter- 
elnök urnák.

Az arany-háború.

Ugrón Gábor elmondja, hogy az osztrákok leg­
közelebb megtagadták az osztrák-magyar banktó 
azt az 59 millió forintot, a mely arra lett volna 
szükséges, hogy a bank a papírpénzeket hex áltsa s 
aranypénzt bocsásson ki helyébe. Ha az osztrák nem 
ad aranyat a jegybankba, mi sem vagyunk arra kö­
telezhetők. Ő megszegte a szerződést, tehát minket 
sem köt kötelezettség a közös jegybankhoz. Kér i,

hogy tekintettel a pénzügyeinket fenyegető zava­
rokra, fel akarj a-e végre állítani a kormány a külön 
magyar jegybankot és mit szándékozik tenni a meg­
drágult pénz olcsóbbátételére.

Erre az interpeiláczióra a pénzügyminiszter fog 
megfelelni.

A kenyér ára.
Az emberiség betevő falatja, a kenyér, örök 

idők óta nagy háborúságoknak volt az okozója, mert 
a gabonatermelő gazdáknak mindig az volt az ér­
deke, hogy a kenyér-gabona jó áron keljen.

A kereskedőknek, a kik a gabona eladásával, 
illetőleg közvetítésével foglalkoztak, viszont az az 
érdeke, hogy a gabona ára olcsóbb legyen. Mert, 
ha magasak a gabonaárak, akkor a gazda több pénz­
hez jut, a miből fizeti az adót, többet juttathat a 
munkásnak és az iparnak is. Ha ellenben alacso­
nyak az árak, ennek hatását nemcsak a gazda érzi 
meg, hanem az utolsó mezei munkás és az utolsó 
kisiparos is, aki az ő legnagyobb vevőközönségét 
mégis csak a gazdák körében bírja. Ebben az ország­
ban tehát mindig igen kedvezőtlen következmények­
kel jár a búzaár esése, a mivel szemben édes kevés 
vigaszt nyújt az, hogy a gabona olcsóbb árával 
együtt a kenyér ára is olcsóbbodik, mert hisz azt 
tapasztaljuk, hogy a zsemlyének és kiflinek ára év­
tizedek óta ép úgy 2 kr. akkor, mikor a búzaára 
10 írton felül van, miként 2 kr. a 6 frtos búzaárak 
mellett is.

Az a kisember pedig, aki maga sütögeti a ke­
nyerét és maga termeli az ehhez szükséges szemes 
életet, kicsiny háztartásában alig hogy észreveszi azt, 
hogy a kenyér előállításához szükséges nyerstermény 
ára nehány krajczárral drágább, vagy pedig olcsóbb 
volt. Minálunk tehát általános érdek az, hogy a ga­
bona ára lehetőleg elérje azt a magasságot, a mely 
mellett annak termelése jövedelmező, hogy úgy a 
gazda, mint az ő vele ösazeköttetésben álló válla­
latok boldogulhassanak. Ennélfogva sajnálatos je­
lenség az, hogy a búza ára a legutolsó időkben 
rohamosan esik. Daczára annak, hogy az aratás 
idejében 9—10 forintos buzaá".ak voltak és ezeket 
még emelkedni remélhetjük, daczára annak tovább.i, 
hogy világszerte mindenütt meglehetősen közepes 
termések voltak, ma, november derekán ott állunk, 
hogy a búzáért métermázsánként Budapesten alig 8 
frtot fizetnek, vidékenként pedig 7 írton telül csak 
néhány krajezárt adnak érte.

Miután a jobb árakra való kilátásból cséplés 
után igen sok gazda visszatartotta termését, ma az 
országban óriási készletek vannak, amelyek eladásra 
várnak s amelyeknek tulajdonosai méltán aggódhat­
nak amiatt, hogy a búza ára még lejebb fog szál­
am és ilyenformán nagy veszteség fogja érni őket.

Azok között, akik termésük javarészét vissza­
tartották. kisebb gazdák is sokan vannak, akik

31
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most nem tudják, mit tegyenek, várjanak-e terme­
sük eladásával is tovább, vagy igyekezzenek-e azon 
a mai árak mellett túladni"? A külföldi viszonyok 
ismerése alapján annyit mondhatunk, hogy az ösz- 
szes búzatermelő államok termése nem érte cl az 
idén még a jó közepest se; felesleg semmi sincs- 
nincs tehát természetes ok sem arra, hogy a búza 
ára még tovább is csökkenjen, sőt tekintettel a Dél- 
Afrikában folyó angol-bur bábomra, igen valószínű, 
hogy a szemes termények ára emelkedni log, ami­
ként a takarmányok ára máris felszökött.

Azt lehet a viszonyok egybevetése alapján 
következtetni, hogy a jelenben jegyzett búzaárak 
még egyáltalában nem véglegesek és nem teszi jól 
az a gazda, a ki a mai kedvezőtlen árviszonyok 
között bocsátja piaczra készletét. A spekuláczió azon 
dolgozik ugyan, hogy a gazdáktól a visszatartott 
készletet még olcsóbban kézhez kaparinthassa és 
később majd drágán adjon túl rajta. Erre dolgoznak 
a börzén a spekulánsok és ennek tulajdonítandó a 
búzaár esése is. Ideig óráig eredményeket érhetnek 
el az ilyen börzei fogásokkal, de végül mégis csak 
a természetes okoknak kell győzedelmeskedniük. 
Miután pedig a természetes viszonyok olyanok, a 
melyek nem indokolják meg a búzaár esését, követ­
kezésképen alapos kilátásunk \ran arra, hogy az 
árak még az ősz folyamán emelkedni lógnak.

Figyelmeztetjük tehát az érdekelteket, legyenek 
tartózkodók az Jeladással, de főként arra figyelmeztet­
jük őket, hogy a mai árviszonyok között a jövő éri 
i/ttbona termésnek előre való dudásába ne menjenek bele, 
nehogy az esetleg beállható és méltán remélhető 
kedvező áralakulások előnyeitől elessenek.

Védelmet a balesetek ellen
Az újságolvasónak alig tűnik szemébe az a 

pársoros tudósítás, mely egy-egy munkás-balesetről 
tesz' említést. Ha egyszer-másszor tömeges a baleset, 
akkor talán tudomást is veszünk róla, hogy aztán 
sietve térjünk napirendre a kedélyrontó dolog fölött. 
Nem is tudja társadalmunk, hány emberélet pusztul 
el munkaközben, hány nyomoréba van a minden- | 
napi kenyérnek.

Jelenleg úgy áll hazánkban a munkások baleset 
elleni védelme, hogy még csak a balesetek s^áma 
sem ismeretes. De ha nem álltak kimerítő hazai 
adatok rendelkezésünkre, nyújtott ilyeneket Német­
ország. A német biztosítási statisztikából kitűnik, 
hogy ötvenmilliónyi népességéből egy negyedmillió 
szerenesétlenedik el munkaközben, hogy e negyed­
millió ember közül 9000 a halott vagy munkakép­
telen, hogy minden 100 munkás közül évenkint hatot 
baleset ér. Ezek a számok bevilágíthattak a nem­
zetek lelkiismeretébe. 1893 ban már Oroszország is 
megkezdte balesetvédelmi munkálatait, hagy a hábo­
rúnál is iszonyúbb balesetpusztitások ellen gátat 
emeljen.

Hazánkban is felszínre került a balesetvédelem. 
Azt 1891. XVI. törvényezikk 10. § a meghatározza, 
hogy a betegsegitő pénztárak a balesetekből eredő 
betegségekről is gondoskodni tartoznak. Sajnos 
azonban, hogy e pénztárak ellátási kötelezettsége 
csak 20 hétre terjed, ritkán hosszabb időre, tehát 
éppen a súlyosabban elszeroncsétlenedett munkás 
és családja áll védtelenül, hacsak a munkaadó 
könyörülete nem segít rajta.

Legújabban az iparfelügyelők számát szaporítja 
a kormány és nem egy intézkedéssel viszi előbbre 
a baleseteket elhárításának kérdését, de itt volna 
az ideje, hogy az iparosok maguk karolják fel az 
ügyet.

A fővárosi munkás szakegyletek és segélypénz­
tárak tanácskoztak is evégett. Az értekezlet kimondta, 
hogy a munkások kellőképen csak úgy lehetnek 
segítve, ha az állami baleset-biztosítás törvényhozás 
utján keresztül lesz vive. Azt is kérték továbbá, 
hoay az egyes gyári pénztárak eltöröltessenek és 
legyen szabad orvosválasztás.

Tehát a fővárosi iparosok voltak az elsők, kik 
jó példával mutatták meg érdeklődésüket, behatóan 
tárgyalták saját érdekeikben a kereskedelemügyi 
miniszter által figyelmüket felhívott iparos törvé­
nyeink átdolgozását és kifejezték hosszabb fölter­
jesztésben a módosítások iránti óhajtásaikat.

Ajánlatos volna, hogy hazánk minden ipartes- 
tülete, szakegylete kellőleg foglalkozzon és kifejezést 
adjon a segélypénztári törvények módosítása ügyé­
ben. Ha a társadalom, miként a nyugoti országok­
ban. nálunk nem előzte meg a törvényhozás intéz­
kedéséit, úgy az érdekeltek, a magyar iparosok 
ragadják meg az alkalmat, siessenek kifejezni kívá­
nalmaikat, miáltal jövőre nézve biztosíthatják a 
munkaközben elpusztuló nyomorékok mindennapi 
kenyerét és Védelmet nyernek a balesetek ellen.

A mocsai emberkinzás.
Éppen a napokban múlt egy éve, hogy Komá- 

rommegyében, Mocsán a községház pénztárát isme­
retlen tettesek kirabolták. Erre indult az a kegyetlen 
hajsza, melynek párja alig akad a közeli évek ese­
ményei sorában.

Szabó Kálmán szolgabiró, Molnár Gedeon számvevő, 
Göbel Lajos községi jegyző és Czunyi József községi 
biró indították meg a nyomozást Schneider őrmester 
és két csendőr segédkezése mellett, olyan erélyesen, 
hogy valóságos emberkinzássá fajult a buzgalom.

Letartóztattak majdnem félszáz embert és azok 
közül a gyanusabbakat vallatóra fogták. Hetekig 
tartott a kegyetlen munka, mely idő alatt egész 
éjeken át folyt a vallatás. Pálczázás, guzsbakötőzés, 
éheztetés 3—4 napig, több emberrel történt, de akad­
tak, a kiket guzsbakötve fogasra akasztottak, a 
kinek meztelen lábait spiritusszal égették, és a basát 
láncczal verték meg.
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Most került a törvényszék elé a mocsai cmber- 
kinzók ügye. Több mint egy hete tart a komáromi 
törvényszéknél a végtárgyalás, a mely mikor e soro­
kat Írjuk, még csak annyira haladt, hogy a vádlot­
takat és tanukat hallgatták ki, a vádló és védő- 
beszédekre csak a hét végén fog sor kerülni, valamint 
az ítélethozatalra is.

I >o már a tárgyalás eddigi folyamata is meg­
döbbentő észleletekre és tanulságokra adott alkalmat. 
Ma a tizenkilenczedik század végén, mely századot 
a fölvilágosodottság századának szeretünk nevezni, 
történik még az állampénztárból, tehát az adózó 
polgárság filléreiből fizetett hivatalos közegek részé­
ről az a középkorba, az inkvizicziók korába való 
emborkinzás, melyet a mocsai urak elkövettek.

Ennek a megtorlása, erélyes büntetése nem 
maradhat cl az igazság éber őrei részéről, hogy intő 
és elijesztő például szolgáljon bünhődésük azoknak, 
a kik közhivatalt töltenek be.

Az az ítélet, a melyet a mocsai emberkinzók 
fejére fog kimérni a komáromi törvényszék, elijesztő 
például kell hogy szolgáljon azoknak, a kik az 
igazság kezétől távol esve, visszaélnek azon jogokkal, 
melyeket a hatalom kezükbe adott. A falusi népesség 
lelkében nem az ellenszenvet, gyűlöletet, de a be­
csülést és tiszteletet kell felébreszteni a hivatalos 
közegek iránt; s ezt maguknak a hivatalos köze­
geknek kell fölkelteni akként, hogy a humanizmus 
alapjára állva intézik a polgárok ügyeit.

A mocsai törvényszéki tárgyalás során a királyi 
ügyész vádbeszédében elítélését kérte a mocsai 
emberkinzóknak, ezen müveit ember bőrébe bujt 
vadaknak, a kik az inkviziczió borzalmait elevení­
tették föl; biztosra lehet venni, hogy a törvény bün­
tető ereje el is éri őket.

MI ÚJSÁG?

Ö felsége a király, több heti Budapesten tartoz- 
odás után csütörtökön este hagyta el kíséretével 

együtt a magyar fővárost.
A pápa a katholikus körökhöz. A katholikus körök 

iszágos szövetségének minap tartott nagygyűlése 
udoló táviratott küldött NIII. Leó pápához. A szent 

.tya válasza hamarosan megérkezett és igy hangzik :
A Szentatya rendkívül megörült azon érzel­

meknek, melyek részetekről és az országos kon­
gresszus részéről a ti táviratokban kilejezésro 
jutottak. Ő szentsége maga is minden jót remél 
az egyház javára ettől a kongresszustól és az 
annak résztvevői és eszközei számára kért apos­
toli áldást szives szeretettel megadja.

Rampolla bibornok.
Meggyilkolt 48-as honvéd. Wenisch József jómódú 

idafoki 48-as honvédet egy elszegényedett barátja

Németh József a budafoki utón leütötte^ téli kabát­
jától, pénzétől megfosztotta. A gyilkos baj társat a 
csendőrség elfogta s a pestvidéki törvényszék fog­
házába szállította.

Elitéit gabonauzsorás. Nagybccskereken a királyi 
törvényszék minap hozta meg első Ítéletét a gabona­
uzsorás perekben, melyek gyors egymásutánban fog­
ják most egymást követni. Gyulczán Ulka nagyto- 
ráki lakosnő 1897. év május havában 40 forint köl­
csönt kért Steiner Áron szatócstól, a ki azt meg is 
adta 8 métermázsa búzának 1897. augusztus havá­
ban való szállítás kötelezettsége mellett. Hivatalos 
bizonylat szerint májusban a búza ára 6 frt 90 kr. 
volt s augusztusig 12 írtra emelkedett. Steiner tehát 
az ügylet megkötésekor a 3 hó múlva megtérítendő 
40 írtra 55 frt 20 kr. biztos ellenértéket kötött kn 
mely ellenszolgáltatás azonban 3 hó alatt 96 írtra 
rúgott. A törvényszék Ítélete a következő: Steiner 
Áron bűnösnek ismertetik az 1883. évi 25. t.-cz. 1. 
§-ább ütköző és 2. §. szerint minősülő uzsora vétsé­
gében s ezért két hónapi fogházra, 30 frt pénzbün­
tetésre, politikai jogainak 1 évre való felfüggeszté­
sére Ítéltetik. A törvényszék azonkívül megsemmisí­
tette az ügyletet és a váltót, kö'elezve Steinert az 
előlegen felül nyert összegnek kamatokkal való 
visszafizetésére.

Erzsébet-szobor leleplezése. A torontálmegyei 
Nagyszentmiklóson a múlt szombaton leplezték le 
Erzsébet királyné szobrát a hatóságok és testületek 
jelenlétében. A szobrot Nákó Kálmán gróf hazafias 
beszéd kíséretében átadta a községnek. A szobor 
részint a Nákó-család áldozatkészségének köszön­
hető, részben gyűjtés eredménye.

Végrehajtók a pinczében. A „zsákban a fináncz“-nak 
méltó párja akadt most Gyula-Varsán dón. Egy ottani úri­
ember kapta magát és becsukta a pinczébe a végrehajtó­
kat. Ráska Sándornak hívják a férfiút, a kihez Csomós 
György esküdt és Dittrich .János végrehajtó annak rendje- 
módja szerint beállítottak, hogy foglaljanak. A gazda 
nem gorombáskodott, nem tett ellenvetést, hanem mikor 
a foglalók lementek a pinczébe, hogy az ott levő boro­
kat zár alá vegyék, rájuk zárta az ajtót. 1 fiába döröm­
böltek, nem jött a házbeliek közül segítségükre senki, 
inig nagysokára az utczán járók figyelmesek lettek a 
zajra s kieresztették a tömlöezükből az esküdtet és a 
végrehajtót. Azóta úgy módosult a „zsákban a fináncz“ 
Gyula-Varsáudon: „pinczében a végrehajtó“.

József föherczeg udvari czigánya meghalt. Rácz 
Jani kassai hírneves czigányprimás, a ki József fő- 
herczegnek 10 éven át udvari zenésze volt, e hó 
7-én meghalt. Rácz Jani 1842-ben Losonczon szü­
letett s 1856 ban egy érdekes zsentri-csínynek volt 
szemtanúja Rimaszombatban, mikor a király a felső­
magyarországi városokat meglátogatta. A gömöri 
aranyifjuság a látogatás előtti éjszakát átmulatta, s 
ekkor történt, hogy Szentmiklóssy Tóni egy Borne­
missza fiúval abba fogadott, hogy ő lesz az első, a 
ki a királyt Rimaszombatban üdvözölni fogja. A 
társaság czigánykisérettel kivonult a fogadás szin-
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helyére és a diadalkapu közelében foglalt állást, j 
Mikor aztán az uralkodó kocsija megérkezett a 
czigányok tust húztak, Szentmiklóssy Tóni pedig 
kilépett a czigányok közül s mélyen meghajolva 
szerencsés jóreggelt kívánt. A deputáeziók meg­
hökkentek, a király azonban mosolygott és nem 
engedte, hogy Szmtmiklóssynak, vagy Rácz Jani­
nak valami bántódása legyen. Rácz tiz évig muzsi­
kált a Margitszigeten. Ő tette kottára „Losoncz 
végromlását" is.

Vádló gyászjelentés. Kuszkó László, a számos- 
völgyi vasút pályafelvigyázója r.ov. 9-én 33 eves 
korában, a kolozsvári Ferencz József tudomány- 
egyetem elmegyógyintézetében meghalt. A bóldogult- 
ról, a kiben Kuszkó István hirlapiró s a kolozsvári 
48-as ereklyemuzeum őre öcscsét vesztette el, csa­
ládja következő vádló gyászjelentést adta ki:

Az élete tavaszán elhunyt férfiú az 1*97. ápiilis 'é- 
uén felmerült agyszélhüdés után szabadságolas, pihenés 
helyett áthelyezésben részesült. Midőn előrehaladott be­
tegsége akadályozta öt szolgálata pontos teljesítésében, 
orvosi kezelés helyett fegyelmi vizsgálatokat nyert, gyógy­
szer helyett súlyos pénzbüntetésekkel lett időről-időre 
sújtva. S midőn végre az egykor erőteljes, edzett, egész­
séges férfiú agyőnk inozva nemcsak lélekben, de testben 
is teljesen kimerült s mint szolgálatképtelen szabadsá­
goltatott, még azután is felfüggesztéssel, illetmény-elvo­
nással sújtották őt, a kit már hosszú idővel azelőtt sem 
Isten, sem ember előtt sem felelőssé tenni, sem büntetni 
nem lehetett volna. Ebből áll az elhunyt életének rö\ id, 
de szomorú tragédiája. Irgalmasság és emberszeretet 
jöjjön el a te országod! j

Mindenesetre súlyos vádak egy gyászjelen­
tésben. j

Elpáholt vőlegény. Fekete Józseí hontmegyei 
születésű 36 éves lókupecz nagy örömét lelte a 
kalandokban. Egyszerre két nőnek is udvarolt es 
mind a kettőnek megígérte, hogy feleségül veszi. 
Az egyik leány, egy tővárosi divatárusnő, a napok­
ban megtudta, hogy Fekete jegyben jár egy Budán 
lakó varrónővel. Fivérével, egy kereskedő-segéddel, 
megvárta hát, a midőn haza kiséri másik meny­
asszonyát és utána ment. A lánezhid budai oldalán, 
a feljárónál ketten esernyővel és bottal nekiestek 
és az utczán a járókelők nagy mulatságára alaposan 
helybenhagyták. A meglepett ember a fő-uton egy 
kávéházba menekült, de üldözői ide is követték és 
folytatták az ütlegelést. A jelenetnek egy rendőr 
vetett véget, a ki a társaságot bekísérte a II. keiü- 
leti kapitányságra.

A magyar nyelv apostolai. A felvidéki Magyai 
Közművelődési Egylet választmánya ünnepi ülésén 
a Grünwald Béla-alapból megjutalmazta azokat a 
tanítókat, a kik a magyar nyelv terjesztésével érde­
meket szereztek maguknak. Egyenkint 25 forint 
jutalmat kaptak: Sztrehle György lucatői, Moró 
András borosznói állami tanítók, Béres András 
óhegyi. Pontyuch János récskei katholikus tanítók, 
Vinder Anna szent-miklósi tanítónő, Brodnvánszky 
Pál bacuri, Kuriatko Mátyás pallosi és Stefiik András 
mogyoródi evangélikus tanítók. A nagybányai Szé-

chenyi-társaság megjutalmazta azokat a tanítókat 
és óvónőket, a kik a sváb falukban sikerrel tanít­
ják a magyar nyelvet. A megjutalmazottak . Károlyi 
Sándor udvari, Kerekes Ábrahám kisbányai, lécsi 
Lajos misztótfalusi, Tillinger Ferenc fényi tanítok; 
Eszményi Erzsébet hiripi, Brunner Teréz sárközi, 
Szűcs Anna homoródi, Makiári Zsófia kömörői, 
Mangu Irma gén esi, Stréber Ilona vámtalusi, Szi­
lágyi Zsuzsánna nagy-géci és Dobrossy Róza sonkádi
óvónők. „

Chimay herczegnő anyósa. Chimay herczegnő, a u 
Rigó Jancsi czigáuyprimást férjül vette, Kairóban fog 
letelepedni. Chimay herczegnő vett is ott már egy drága 
palotát, s erről értesítette pák ózdi czigányasszony anyó­
sát is. Egy székesf'ejérvári boltosnak el is dicsekedett

I vele, de hogy mennyi pénzbe került, azt maga sem tudja, 
mivelhogy 'egy ötös volt elül, azután annyi, de annyi 
nulla lioo-y ki sem lehet mondani. A pákozdi czigány­
asszony "még elmondta, hogy meg fogja látogatni
Jancsi fiát. „ ,, . ,, 0

— Hát tudja-e. merre kell Kairóba menni.
— Hogyne tudnám. Pákozdről Bicskére eligazodom 

a magam eszén, onnan meg ezédula lesz a nyakamra 
akasztva.

: Kísérlet a repülőgéppel. A bécsi arzenálban most
kezdik meg a kísérletezést Manninger József sopiom 
születésű iró repülőgépével. Manninger, mint tudó­
sítónk Írja, véletlenül jött rá a rePules tl1^ . 
leányának nádból és papirosból játekpillangokat 
készített s egyszerre az egyik pillangó, melyet lei- 
dobott, nem szállott le, hanem a szobában egyideig 
ide-oda repdesett, mintha eleven lett volna. Mannin­
ger csodálkozva kereste a különös tünemény okát s 
csakhamar megtalálta. Ez hogy miben áll, eddig 
csak a hadügyminiszterrel közölte egy beadványban 
és senkivel se mással. S hogy a találmány nem 
bolondság, mutatja a közös hadügyminiszienum
9117/1899 sz. elnöki kiadványa, melylyel a feltalálót
magához rendelte, sőt már arról is nyilatkozott 
hogy a találmány beválása esetén minő árt fizethet 
érte. A gépről egyelőre csak annyi került nyilvAno*.- 
sáSa hogy az óránkint 80 kilométert haladhat erős 
Síel szemben is és hogy kizárólag a légre,egek 
váltakozó sűrítése és ritkítása mozgatja A gép kicsi, 
ogy-egy emberre való és nőm kerül többe darabon- 
kint 120 írtnál.

ELSÓRMGC HAZAI GYÁRTMÁNY-

Pontos czim:
ELSŐ MAGYAR

'GAZDASÁGI GÉPGYÁR
részvénytársulat

BUDAPESTEN.
Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára,
mely a gazdálkodáshoz szüksé^^s

í
m
X*CT5
X"

gazdasági gépeket gyártja.____
Rendelések megtétele elStt kérjük minden szakbavágó kérdéssel 

bizalommal hozzánk fordulna
RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL 

és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk
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1

i GAZDASÁGI DOLGOK.

Uj takarmányelőkészitő gépek.
ümráth és Társa gépgyárosok újabban több a 

takarmányok elkészítésére szolgáló uj és czélszerü 
gépet gyártanak és hoznak forgalomba, melyeket az 
alábbiakban ismertetünk és ajánlunk.

A) Uj burgonya- és répa-mosó gép.
A takarmányozásra szánt gyökérnövények min­

denek előtt megmosandók ; elégtelenül tisztított répa 
vagy burgonya nemcsak a vágógépek késeit sérti 
meg és a főzőkészülékek kazánjait piszkolja el, 
hanem egészségügyi szempontból a takarmányozás­
hoz sem ajánlatos.

Umrath és Társa czég Budapesten mosógépeit 
vasból készíti, melyeknek a fából készültek ellené­
ben azon előnyük van, hogy nem eresztik a vizet 
oly könnyen keresztül és sokkal egyszerűbben és 
jobban tisztíthatok, még pedig a gép moseteknőjé- 
nek felbillentése által.

A gumók a garatból egy hengerbe esnek, mely 
egy vízzel telt teknőben forog, még pedig annyi 
ideig maradnak a gumók a dobban és addig mosat­
nak. mig a fogantyút jobbfelé hajtjuk, a fogantyú­
nak balfelé hajtása által a gumók s hengerből ki­
hullanak. Tetszés szerint lehet tehát többé- vagy 
kevésbé alapos tiszitást eszközölni.

A mosódob hossza 80 cm, át mérete 47 cm.
Ára a gépnek 112 korona.

;. ábra. KRW. Uj burgonya- és 
répa-mosógép.

jP
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2. ábra. TE. Szállítható 
takarmányt oz ő-kazáu.

B) 0 őz füllesz t ű- készii lékel
A burgonyafüllesztésnek nagy gazdasági elő­

nyeiről minden gazda meg van győződve; ha azon 
ban ennek daczára gazdaságában még füllesztő-ké 

lék nincsen, ennek oka ama hibákban rejlik, a
— « a . . 1 . 1 í 1 .. 1 ít Í a-a VI /' I ill H O I r”

A nevezett ezégnek uj füllesztő-készülékeinél mind­
ezen hibák elvannak kerülve.

A TK jegyű szállítható talarmányfőzökazán kisebb 
gazdaságokban alkalmas és bármely helyen könnyen 
felállítható. Az öntöttvas kazán 85 liter űrtartalma, 
kiemelhető és igy könnyen tisztítható.

Ara rézleeresztőcsappal 80 korona, szitafenék 
gőzöléshez külön 3 korona.

A TKK jegyű uj szállítható és felbillenthető kazán 
középnagyságú gazdaságnak felel meg és takarmány- 
füllesztésen és főzésen kívül minden a háztartásban 
előforduló egyéb munkához is, mint gyümölcs-, hús-, 
ruhafőzés stb. előnyösen : Ikalmazható. t rtartalma 
100 liter.

SZU

hoz
i-u Utjain« ----------- , ..,

- nagy hely és legtöbbnyire befalazás \o t szu' 
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Ezek ugyanis igen drágák voltak, felállításuk-
. . • 1 C _ 1____TTAI+ CfílíU.

ábra. Szállítható és felbillenthető 4. ábra. K<J. Zuzó-gép.
kazán TKK. főzött burgonya számára.

Ára vörösrézkazánnal 154 korona, öntött vas­
kazánnal 114 korona.

Gőzöléshez fedélzáró kengyel, biztonsági szelep 
és szitafenékkel 18 koronával drágább.

A burgonya ezen készülékkel a következő módon 
füllesztetik:

Az átlyuggatott szitafenék alá körülbelül 8 liter 
viz öntendő, mire a kazán burgonyával megtöltetik. 
Nehány perczczel a befütés után a viz forrni kezd, 
az ezáltal fejlődő gőz a burgonyát felmelegiti és a 
kazán egész tartalma (400 liter) körülbelül 35 perez 
alatt keresztül van fülesztve, amihez körülbelül 2 
kg. szén elegendő.

Nagy előnye ezen kazánnak a rendkívül czél­
szerü billentő-készülék, mely a kazán könnyű ki­
ürítését és tisztítását lehetővé teszi.

Végül megemlítendő a KQ jegyű zúzógép fállesz- 
teft burgonya, számára. (Ára 30 korona.)

Ezen zuzónak leereszthető rostélya van, miáltal 
az könnyen tisztítható és esetleges kemény tárgyak 
stb. könnyen eltávolitliatók.

Hogyan műveljük a főidet.
Irta: Báty Kálmán.

V.
A vetések tavaszi fogasolásáról A íogasolásról szólva, 

nem mulaszthatom el, hogy fel ne említsem az őszi 
vetések tavaszi fogasolását; mely oly hasznos, hogy 
azt főképpen a búzánál nem volna szabad elhagyni, 

fo^asolással az összetömődött, megkérgesedett
lehetetlen és ^égü^sok tüzelőanyagot fogyasztottak, földet" újra' megnyitjuk az légköri behatásoknak,
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irtjuk a sekélyen gyökeredző gazt, valóságos kapá­
lást pótlunk a gabonánál. Attól nem kell félni, hogy 
egy-két szál gabonát kitépünk, a megsértett gabona­
gyökerek csak újabb, erősebb sarjadásra ösztönöz- 
tetnek, a megmaradt annál jobban fejlődik: úgy 
hogy egy pár hét múlva rá sem ismerünk a meg­
erősödött, egészséges haragos zöld szinü gabonára. 
Sok gyenge vetés lett már jóvá a fogasolás 
által.

E fogasolást akkor kell eszközölni, ha már a 
föld megszikkadt, de ki nem száradt, meg nem ke­
ményedéit s a gabona szárba nem indult és erősebb 
fagyoktól már nem kell tartani, rendszerint áp­
rilisban.

Nemcsak az őszi, de a tavaszi gabonának is 
jót tesz a fogasolás. Sőt a kapásoknak, a kukoriczá- 
nak, a krumplinak is hasznos az. melyeket, ha jól 
kikeltek, bátran fogasolhatunk, annyi, mintha ezek­
nek egy kapálással többet adtunk volna.

A herések fogasolását pedig el ne mulaszszuk.
A jó fogas az eke után közönségesen a leghasz­

nosabb eszköz, melylyel kellő időben sokszor pótol­
hatjuk az eke s a kapa munkáját.

A hengerezésröl. Ha a földet a szántás, fogaso­
lással eléggé el nem aprózhattuk volna, következik 
a henger munkája. Valahányszor csak a szántás, 
fogasolás után a föld rögös, hantos, mindenkor 
hengerezni kell. Kivéve itt is a tél előtti szántást. 
Hiba az, a ki a hengert csak vetés utánra tarto­
gatja, hanem inkább azon kell lenni, hogy a föld 
vetés előtt oly jól elkészítve legyen, miszerint külö­
nös eseteket kivéve, vetés után csak a fogas, tüske­
borona kelljen. A mily szükséges a hantos, rögös 
földet ezek összetörése miatt hengerezni, a porhanyó, 
jól elaprózott, különösen agyagos földet hengerezni, 
nemcsak nem szükséges, de kár. Mivel ez által a 
nedvesség inkább elszáll, a told megkérgesedik. 
vagyis éppen ellenkezője történik annak, a mit sokan 
hisznek, hogy tudniillik a hengerezés a nedvessé­
get visszatartja. Erre nézve is a tudomány világosit 
fel bennünket. Alapszik pedig ez a természet haj- 
csövességi törvényén, miszerint mint más testek, a 
föld is hajcsöves, mely hajszál vékonyságú liéza- 
goeskákon a nedvesség felemelkedik s ha a felszínre 
jut, elpárolog és pedig annál inkább, ha a hajcsö- 
vesség szorosabb, a hengerezés folytán a föld 
tömöttebb. Kézzelfogható példája ennek, midőn a 
rossz gazda földjét parlagon, szántatlanul hagyja, 
agyon járatja; a mikor azután száraz időjárással 
őszi vetési munkára fel akarja szántani, az eke fené­
kig száraz, hantos földet fordít fel keservesen, mig 
a rendesen eke alatt tartott, fogasolt földnek akkor 
is van nedvessége. És éppen e végből is hasznos a 
föld felszínének fogasolása, mert ez által a felső 
földréteget meglazítva, a hajcsövességet megszakít­
juk s az alsóbb földrétegből a nedvesség felszállá­
sát, elillanását gátoljuk. Igaz ugyan, hogy a legfelső 
rétegben 1—2"-re, a meddig a fogasolás folytán a

nap behat, jobban kiszárad a föld, a mi az embe­
reket tévútra vezeti; hanem a mi fő, az alsóbb réteg­
ben annál jobban megmarad a nedvesség. Ez az 
értelme annak is, midőn apró magvakat, például 
lóherét vetünk, a melyet mélyen nem szabad beta­
karni, liánom csak a felszínre vetve sekélyen, pél­
dául tüskeboronával, azután mcgliengerezzük; azért, 
hegy igy az alsóbb földrétegből a felszínre emel­
kedve a nedvesség a fentlevő mag biztosan kikel­
hessen : mivel különben ha huzamosabb ideig a fel­
színen szárazon állna, tönkre menne vagy hiányosan 
kelne ki.

Az e miatti hengerezés azonban csak ily apró 
magvaknál indokolt.

Vegyesek.
Ágyúzás a jégeső ellen. A sussaki földmivclési 

bizottság múltkori ülésén elhatározta, hogy a zágrábi 
illetékes hatósághoz beadványt fog intézni, hogy a 
jégeső elhajlása végett teendő ágyúzásokhoz a kellő 
mennyiségű lőport bocsássa rendelkezésükre. Nagyon 
sokat várnak ettől a kísérlettől, mert — úgy mond­
ják — hogy Dalmácziában és Olaszországban is 
igen nagy sikert eredményezett a felhőknek ily 
módon való el hajtása. — A megbízott elnök már 
meg is tette ez ügyben a szükséges lépéseket.

A tej konzerválása. Casse dán mérnök találta fel 
a tej konzerválás legjobb módját, mely szerint a tej 
nyáron is messze szállítható anélkül, hogy jóságá­
ban szenvedne. Ezen módott 1896 óta a dán tej­
szövetkezet alkalmazza és abban áll, hogy a géppel 
az elszállítandó tejnek körülbelül 1 4 részét meg­
fagyasztják. 50 1-es tejkannába V2 kg. nehéz darabot 
tesznek a megfagyasztott tejből és ráöntik a szokás 
szerint lehűtött tejet s ezután a tartányt légmente­
sen elzárják. Az igy kezelt tej 8 napi vasúton való 
szállítás után is Dániából—Párisig nyáron nem 
romlott meg és friss tejként volt felhasználható.

Most jelent meg

Rubinek Gyula és Szilassy Zoltán
az Orsz. Magy. Gazdasági Egyesület titkárjai szerkesztésében

Köztelek Zsebnaptára
1900-ra.

A „Köztelek Zsebnaptár“ ezen hatodik évfolyama régi
köntösében, javított és tetemesen bővített tartalommal bir. .

A .Köztelek Zsebnaptár“ minden más zsebnaptárt teljesen 
nélkülözhetővé tesz.

A „Ke ztelek Zsebnaptár“ ára a .Független
Újság“ előfizetői részére bérmentes küldéssel együtt

MT I forint 60 krajezár. "W
Megrendelhető

a „Független Újság”1 kiadóhivatalában,
------------ BUDAPEST, ------------

IX., t llői-nt 25. (Köztelek).
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MULATTATÓ.

A nagy embergyilkolás rl rauzx áliábaii.
(Karikás János bácsi levele.)

Ki ne emlékeznék még Karikás bácsira, a hires 
amerikai utazóra'? Aki bejárta a íekote embeiek, 
az oroszlánok és a struezok hazáját. Sárkányokat 
ölt, egész seregeket megfutamított s a nagy vio z 
ségével megszerezte magának Feketeország királyá­
nak a leányát s a fejedelmi karpereczet. Csakhogy 
e fényes dicsőségek közepette erőt vett rajta a hon­
vágy.* Ott hagyta a gyönyörűséges mátkáját, meg a 
fejedelmi süvegét s hazajött az öreg szülőanyját 
meglátogatni. Láttuk azóta néhányszor Karikás bácsit, 
de mintegy esztendővel ezelőtt megint nyoma veszett. 
No hiszen tudtuk, hogy megint csak ki fog lábalni 
őkelme egyszer az ismeretlenség homályából, meit 
ha Karikás bácsi valami uti-vállalatba tog, annak 
látatja is szokott lenni. Nem csalatkoztunk váiako- 
zásunkban. Itt van a markunkban a Karikás bácsi 
levele. Még a por sem száradt le róla. Egyenesen 
Dél-Afrikából küldi, ahol az angolok kegyetlen háborút 
viselnek a burok ellen, Karikás bácsi persze a burok­
nak fogta pártját s az ő táborukban szolgál. (Gene 
rális-e vagy markotányos, azt első leveléből még 
nem tudtuk kivenni.) Nagyszerű dolgokról ad hirt a 
Karikás bácsi levele s megígérte, hogy harczi tudó­
sításokat ezután is rendesen fog küldeni. A ,Függet­
len Újság11 lesz tehát az egyetlen magyar újság, a 
melynek külön harczi -tudósítója van a délafrikai 
hareztéren. Most pedig szóról-szóra itt közöljük a 
Karikás bácsi első levelét.

«öves Szerkesztő uram 1

lovagi éleményeiről, hát most mutassa ki kend a 
virtusát. Válasszon ki a seregemből egy derék 
csapatot s verje vissza az ellenséget, mielőtt partot 
érne. Aki megadja magát, azt ne bántsa, inkább 
meg nagyságos urazza, hájjal kenegesse a hátát, ha 
a csömör belé talál állani, csupán a füleinél ide 
vezesse, de aki ellenkezni mer, az hátára 1 ordítandó 
és belőle a lélek kitaposandó, ágyú és élelmiszer 
zsákmányul ejtendő, öszvér elfogandó. És most 
kert ájh, mars, ne vesztegessük a drága időt.“

„Értek a szóból vitéz Krüger uram, — szóltam 
az elnöknek, s tizet sem számolt még, mikor én 
már kiválogatott derék búr csapatomnak élén messze 
száguldottam. Szilaj paripáink patái alatt remegett 
a föld, a repülő madár sem tartott velünk versenyt. 
Két lovast jó előre kiküldtom, hogy ha ellenségről 
vesznek neszt, idejében hirt adjanak. Egyszerre csak 
sebes vágtában tart vissza az egyik s már messziről 
forgatja a kalapját.

„Baj van, itt az ellenség!“
„Hol látod őket?“
„Innen mintegy búr mértfóldnyire, amott az 

erdő mögött a hegyaljában táborozik.
„Hány főre becsülöd ?“
„Össze-vissza lehetnek vagy tízezerén.“
„Akkor álljunk meg fiaim. Mer mi csak három­

százan vagyunk. Ilyen nagy csapattal fényes nappal 
nem vehetjük fel a harezot. Várjuk be az éjszakát.11

Leszállottunk a lovainkról s a gyepre keve­
redtünk. Itt hamar beáll az este. Alig faltuk fel a 
besózott vizilótalpat, ami itt minden katonának a 
batyujában van, mikor kigyuladtak a csillagok az 
ég boltján. Akkor magamhoz intettem az alvezé- 
remet, Sárga Róka Pétert. (Azt is elmondom majd 
én, hogyan kerültünk megint össze Sárga Róka 
Péterrel.)

„Édes fiam ide hallgas, hogy jól megértsd a 
tr,írt;vómat Érmen most ielentik a kémeim.

Kelt levelem a burok vitéz hadseregében, a 
kulacsomnak a hátán, akit Mária-Pócson töltöttem 
meg legutoljára barátoktól kapott borral, azóta 
pocsolyaviz vagyon benne. Tenta helyett igazi 
angliusvérrel Írok, a mit egy kettépattant ágyú­
golyóból mártogatok, a port meg az Íráson nem 
kell tűzhöz közel tartani, mert az csupa dum-dum 
puskaporból való; mivelhogy itt ilyen világot élünk.

Hogy és mint kerültem én ide, hát hiszen el­
mondom én azt valamikor, majd ha a sok ellenséges 
golyóbis nem fog igy rezonirozni a füleim mellett. 
Most csak arra kérem kedves uramat, írja meg az 
olvasóimnak, ismerőseimnek, jóbarátaimnak, sógo­
raimnak. akiket mind közönségesen és általánosan 
illet, hogy jó egészségben vagyok és nagy tisztes­
ségben állok a búr vitézek között. Eddig győzelmet 
győzelemre arattunk, de hogy az ebadta angliusa 
egyre küldözgeti a kisegítő seregét a tengeren ké­
résziül, magahoz hivatott Krüger apó, a transzváli 
köztársaság elnöke.

„No vitéz Karikás János fiam, sokat olvastam a

hogy az ellenség valami ezer darabból álló öszvér­
csapatot tart a kezében. Hát énnekem az a gondo­
latom jött, hogy jó volna, ha mi azt az ezer darab
öszvért összefogdoshatnánk.“

„No annak a módjára már magam is kiváncsi
vagyok.“

„Hát tudod-e azt édes Péterem, hogy mi az a 
Simuláj-gyökér?“

„Biz én olyat még nem ettem.“
„Hát hiszen nem is ennivaló az, drága gyer­

mekem. Csak egy csipetnyit kell abból parazsra 
vetni, hogy a füstjétől minden Isten teremtmény e 
megbolonduljon. Most már a taktika ez: Egy búr 
katona felöltözik öszvérnek. Egy pipát megtöm szá­
rított Simuláj-gyökérrel s a farka alá dugja. Így 
aztán beporoszkál az ellenfél táborába. Az angliu- 
sok persze nagy örömmel elfogadják, elcsípik s kikö­
tik az öszvér ménesbe. Ott aztán az öszvérem elő­
kapja a pipáját, rágyújt; a Simulaj-füsttől nehány 
perez alatt megkergül valamenyi öszvér s lesz olyan 

I bábeli zavar, a milyent még nem látott Transzvália.
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Kn a legnagyobb zavarban előtörök a csapatommal, 
a többi aztán úgy megy, mint a karikacsapás.“

„Mindez igen szép, hanem hát hol fogsz te 
magadnak olyan bolond öszvért, a melyik elmenjen 
neked az angliusok táborába Simulujt pipázni.“

„Már meg is fogtam. Te vagy az édes Péterem.“
Erre a szóra Róka Péter csak a nagy hasához 

kapott.
„Uram irgalmazz, hogy én velem ilyen isten- 

tolenséget elkövessenek!“
Hanem ekkor mir ott állott két harczos a szárí­

tott öszvérbőrrel a Sárga Róka Péter háta mögött, 
hiába volt minden védekezés. (Folyt, köv.)

A vén törvényszegő.
— Irta : Bársony István. —

Bakar bácsi a legtisztességesebb, legderekabb 
ember a világon, de van egy gyöngéje (kinek is ne 
volna?), a mi miatt sok kellemetlenség érte már 
életében.

Gyöngéjét féligmeddig rögeszmének lehetne ne­
vezni. Abban a véleményben nyilvánul az, hogy a 
vadásztörvény elejétől végig nem egyéb, mint égbe­
kiáltó méltatlanság, a mi sok előnyt ad a gazdag 
embernek a szegény ember rovására, a nélkül, hogy 
főfeladatát, a hasznos vad szaporodásának a bizto­
sítását. csak meg is közelítené.

Ebből a vélekedésből már körülbelül ki lehet 
találni, hogyan viselkedik Bakar bácsi a vadász- 
törvénynyel szemben. Ahogyan ő azzal a (szerinte) 
haszontalan törvénynyel elbánik, az némelyek szerint 
gyöngeség; de vannak szigorúbb úri emberek is, a 
kik már inkorrektségnek hajlandók ezt a bánásmó­
dot nyilvánítani.

Bakar bácsi például a fejébe vette, hogy7 ő fel­
tétlenül meglövi a maga első nyúl át minden évben 
augusztus 15-ike — előtt. Pedig nem valami nagyon 
rajong a nyulpecsenyéért; azt meg éppenséggel jól 
tudja, hogy augusztus közepén erről még tilos a 
nyúl; — hisz ahány nőstény, az mind poczakos 
akkor. Hanem, úgymond, meg kell azt mutatni, hogy 
nem respektál az ember ilyren haszontalan törvényt. 
Mert vájjon lehet-e vadász észszel helyesnek elfo­
gadni nyulra az augusztus 15-ikét ? Éppoly kevéssé, 
mint az augusztus elsejét, Augusztusban még jav a 
szaporodása van a nyúlnak; sőt ha jó a tavasz, 
akkorra már a márcziusi süldő is szaporít. A leg­
több kárt tehát éppen augusztus folyamán lehet 
tenni a nyulállományban, annál inkább, mert az 
augusztusi hőségben az ember majd hogy rá nem 
lén a gaz közt heverő hütőző poczakos nyuha, azt, 
ht kiugrik, még elhibázni is nehéz. Aztán meg az 
a gusztus második felében, meg a szeptember első 
tőiében született nyulfiak még éppen elég jókor 
jönnek a világra, hogy nyugodtan várhassák a telet, 
m :t a mikorra az első hó leesik, ezek a késői 
ivadékok is eléggé felcserepedtek már. Halálos vétek
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tehát megfosztani az állományt az utolsó jó, haszna­
vehető szaporulattól. Ellenben az októbori szaporu­
latért már nem nagy kár, ha az anyjában vész is.
Az már úgyis a ragadozóké, a rókáké, a vándor- 
héjjáké, sólymoké s ha korán jön a tél, ha novem­
ber közepén hó esik, s ha jól fagy, akkor ez a 
gyámoltalan fiatal nép úgyis pusztul.

E/.t kellet volna tudniok azoknak, akik a vadász­
törvényt csinálták. Hajh, de mikor azok az urak 
eleven vadat sosem láttak! . . . (Ezt Bakar bácsi 
mondja nem én.)

Ezért aztán tele van Bakar bácsi sötét vágyával 
a hossznál lásnak s könnyebb a lelkének, ha kijátsz­
hat] a a „haszontalan“ törvényt, igy duplázván rá az 
amúgy is rossz dologra, amiért dicséret persze nem 
érheti.

A múlt esztendőben is kiment augusztus elsején 
a b—i határba, ahol állítólag éppen annyi a fogoly, 
ahány puskásember lakik a faluban.

Kiment — mondom — de nem vadászni. 0, a 
világért sem. Ő tudniillik a foglyot nem tartja igazi 
vadász-észszel felszabadithatónak augusztus elsejére. 
Ritka esztendő az, amikor a fogoly csapatok augusz­
tus elsejére már oly kifejlettek, hogy az esetleg 
árván maradt fiókokat nem kell félteni a teljes el- 
zülléstől. Már pedig az tapasztalt dolog, hogy ahány 
koczapuskás, az mind belelő a legfejletlenebb csa­
patba is, sőt meglövi a szegény vén fogolytyukot, 
amint sikogó csirregéssel röppen fel elölte, meg újra 
le-leszálldos, alig emelkedvén pár arasznyira a 
gazos fölé. Pedig ez biztos jel arra, hogy a kis 
csirkék ott futnak vagy lapulnak valahol s épp 
azért riadozik az öreg, hogy elvonja a kis tehetet­
lenekről a figyelmet. Hí aztán a véneket ellövi a 
szeles vadász, akkor a fióksereg vezető híján tönkre 
megy. Egy pár fogolyért feláldoz a vandál kocza­
puskás tizenkét-tizenöt foglyocskát, esetleg többet is.

Tehát Bakar bácsi nem vadászni ment ki, 
hanem csak azért, hogy szinről-szinre lássa, hogyan 
garázdálkodnak odakint a barbárok, akiket már rá­
szabadított a szegény éretlen vadra a — törvény.

Hajh, hogy mondja ő ki ezt a szót: törvény 1
A hütlenül elhagyott férj ejtheti ki ily formán 

csapodár felesége nevét.
Ment a vadászók után, (akiket igy nevezett, 

csak vadászoknak, nem pedig vadászoknak) és ször­
nyen nyugtalanította őket a közelségével, mert ös- 
merték már s tudták, hogy minden gondolatával 
szidja a koczapuskásokat.

Bérlőtag lévén, nem tilthatták el, hát csak hagy­
ták az öreg különczködőt s igyekeztek minél távo­
labb esni tőle.

Egyszer csak, egy bozótosban, nagyot pukkan 
az öreg ur puskája. A vadászok hátra nézegetnek, 
de nem veszik észre, hogy valamit lőtt volna az 
öreg, pedig nem igen szokott püffie lövöldözni.

Kiki ment tovább; csak X. pénzügyi fogalmazó 
vált ki a társaságból, a kit jobban bántott a kiván-
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esiság, meg aztán régen fenekedet! már. hogy majd 
tetten éri ö egyszer a konok törvényszegőt, a ki a 
törvény hü követőit lépten-nyomon szidja.

Oda oldalgott abba a bozótba, de már nem találta 
ott az öreg Dakart. Ellenben talált a tüskés fü közt 
egy csomó friss nyúlszőrt. A íti is véres volt azon
a tájon.

A fogalmazó ur lázongott: „Szörnyűség, igazán 
ez már csakugyan sok. Még őneki jár a szája s ime 
ő az, a ki nyalat lő ilyenkor.'1

Kereste tekintetével a bűnöst, de ez már messze 
járt. A falu irányában tűnt fel csöndesen haladó 
alakja.

.Most vagy soha" — gondolta a pénzügyi fogai 
mazó s vágtatva igyekezett az öreg ur után. Most 
elcsípi, tetten éri.

Dakar bácsit tán bántotta a rossz lelkiösmeret, 
mert hátra nézegetett. A mint észrevette, hogy lohol 
utána valaki, ő is szorítani kezdte a „csikókat". (A 
saját két lábszárát nevezte igy.)

Nagy előnyben volt. Legalább is ezer lépés 
nyíre lépdelt a fogalmazó előtt, a ki alig bírta kö 
vetni, gyakorlatlan gyalogló lévén. A távolság ennél­
fogva nem apadt köztük, sőt inkább növekedett. De 
a fogalmazó csak annál dühösebb lett. Most mái 
csak azért is, most már addig megy, ha kell, a mig 
leszakad a lába. Ha előbb nem, a korcsmánál bizo­
nyosan utoléri a szigorú törvényszegőt.

A mikor a fogalmazó ur a korcsmába belépett, 
Dakar bácsi már a második félliter borocskát itta.

Nyugodtan ült a fenyőfa-asztal mellett; fölötte 
egy szögön lógott a tarisznyája. Egyik oldalon két 
nyulláb kandikált ki belőle. A fogalmazó ezt rögtön 
megpillantó s igy szólott magában . „no, \ én kujon, 
most végre megcsíptelek !“

Mielőtt teljes diadalát élvezné, kínozni akarta 
az öreget, a ki mintha megdöbbent volna a láttára. 
Leült szemközt Dakarral s elkezdte fixirozni.

Dakar csak egyre kapkodta a fejét, mintha rös- 
tolnc valamit. Utoljára is megszólalt.

,.Mit néz rajtam az ur? ügy mered rám, mintha 
apját-anyját megöltem volna. Nem illik az, hallja-e?“

A fogalmazó a magas c-n kezdte. Éles kappan­
hangon válaszolt. Van mit néznem az ilyen meg­
átalkodott emberen. Hallja-e az ur, én az urat 
nyomban feljelentem.

Dakar jámbor arczot vágott.
— Fel-e? oszt’ vájjon miért?
A fogalmazó felugrott, nagyot lépett a falig.

()tt színpadi mozdulattal rántotta fel a Dakar 
tarisznyájának boritóját s kirántotta a nyulat. Dia­
dalmasan lóbálván a szegény kimúlt állatot, kiabálta: 
„ezért-e, lássa? no tudja-e már, hogy miért?!“

A korcsmáros előjött a lármára a söntésből, 
oda állott a fogalmazó mögé, úgy nevetett. „Az én 
szegény házi nyulamért ?“ kérdezte.

A fogalmazó ur meghökkenve pillantott a nyulra.

Biz az iromba házinyul volt. Örvös vala a nyaka; 
szép fehér esik húzódott rajta köröskörül.

A korcsmáros vihogott s elkezdte a dolgot 
magyarázni: „Dakar ténsur kérte el tőlem a nagy 
füles baglyának. Úgyis sorvadt az árva, hát biz én 
tarkón ütöttem s odaadtam“.

A fogalmazó ötölt-hatolt, irult-pirult, úgy kért 
bocsánatot. Dakar bácsi csöndes nyugalommal, szót­
lanul gyömöszölte vissza a nyulat a tarisznyájába.

Az állami pénzügyek derék őre alig várta hogy 
kint legyen az utczán.

A mikor már jól elhaladt, odasunyit Dakarhoz 
a korcsmáros.

— No ténsurkám, hát jól csináltuk-e ?
— Nagyszerűen volt, Mátyás gazda! Hál csak 

oda kell adni ezt az örvöst a „sátorosoknak“ (ki­
dobta tarisznyájából a házinyulat) azt a másikat 
meg fogyaszsza cl kelmed jó étvágygyal.

— A másikat éppen most nyúzza a feleségem, 
ott van a pinezébon, súgta a korcsmáros, ravasz, 
mosolygó ábrázattal.

Képeinkhez.
Sör mellett. A gondüző borocska mellett való 

busulással fölhagyott a magyar azóta, hogy a filloxera 
pusztít a szőlőben. A sör kedvencz és közkeletű 
itallá vált. Mai képünk egy söröző urfit ábrázol, a 
ki egy korsó sörrel maga előtt ábrándozik a világ 
múlandóságáról. A kiváló magyar karrikatura-raj- 
zoló, a nem régen elhunyt Karvaly Mór, olyan hűen 
ábrázolja a söröző uracsot, az ő kiélt, korán vénülő 
arczával, a melyhez hasonló hü képet magyar festő 
kevés festett.

Koczkarejtvény.
K G K E

R T E E

1 I E E

E L R E .

Ezen betűk úgy holyezonilők M. 
hogy felülről lefelé és jobbról balra 
olvasva, ugyanazon szavakat adják es 
pedig a következő értelmű szavak legye­
nek: 1. Egy női név. 2. Egy férfi m-v 
3. Mindenki szereti olvasni. 4. Egy párt 
jelent.

A megfejtők között két, 1900. évre szóló képes naptári 

sorsolunk ki.
Lapunk 45. számában közölt betütalány megfejtése •

„Kis Jenő.“
Helyesen fejtették meg: Nikodcm Vilma, Hcmpler József ne 

Pteíleng Gyula, Somogyi Jenő, Kim Mihály, Lukács I’etei, 

Kubina János.
A sorshúzás alapján a kitűzött jutalomdijakat megnyer­

ték : Hempler József (Kölesd) „A regélő bácsi“ ez. naptárt, es 
Kun Mihály (Arad) Magyar földmivelők képes kalendáriumát.

- r-gitro —Ts
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LEVELES-SZEKRENY.
;*Si*XX*V*t;X*iZ'4öX*U*sX*xX*XX*SX*V*^*'>X*XX*$X*X**V*$ií

Bártfai Ferencz urnák. Küldünk szívesen regényt,
I s;ik tessék megrendelni. Ember Zoltán urnák. Nem 
használhatjuk a verseket, de el kell ismernünk róluk, 
lu,(r\- sikerrel biztató kezdetnek a jelei. - - Egy előfizető.

A kehes lovat 30 nap alatt kell vissza adni a volt 
tulajdonosnak, mert ennyi ideig szavatol érte. Nekünk 
nincsen szavatossági törvényünk, az osztrák polgári 
törvénykönyvnek idevágó szakaszai vaunak nálunk is 
érvényben.

Bndapssll piacit arak.
Budapest, november hó IS áu.

Gabona. (Árak mótermázsánként értendők.) Búza 76--81 kg 
liszavidéki 8.10 frttól 8.80 írtig, pestvidéki 7.85 írttól 8.60 írtig 
fehérmegyei 8.10 frttól 8.65 írtig, bácskai 8.10 frttól 8.70 írtig 
bánsági 8.10 frttól 8.70 írtig.

Rozs 70—72 kg. 6.35 frttól 6.55 írtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 5.75 forinttól 6.00 írtig 

get ni való 62—64 kg. 5.40 frttól 5 60 írtig, sorfáidéi 64—66 kg 
6.60 frttól 7.00 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.10 frttól 5 40 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 5.40 írttól 5.50 írtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 3

1400 13.40 12.80 12.10 11.10 11.40 10 70 9.30

Buzakorpa,finom4.30, durva 4.20 frt zsákkal együtt.

»
6.00

Im gggä

Egyetemes es mélyítő ekék
fTdCzélgerendclylyel, pánezélaczél kormán} - 
lappal egv darabból, önvezetékkol, állítható 

szarvakkal.

Többvasii ekék.
! Uj! I Finom-, szántó es vstiklós-horo- 

IS9S-iki mik, vétlmronak, liáronitagn- és 
szerkezei. I egy tagit hengerek.

UMRATH ÉS TÁRSA
mezőgazdasági gépgyárosok

BUDAPEST,
V. kér., Váczi körút <»<>. sz.

Vetőgépek, trieurők, rosták, kiikoiieza- 
morzsolők, szecska-vágók, répavagok, 
daráló- és őrlőmalmok, takarmány fu 

lesztők stb. nagy választékban.

Egyéb magvak: mák 25—30 frt; bab fehér nagyszemü 
6.00—7.50 frt, apró 6—7.00 frt, tarka 6—6.40 frt, lencse 7 —9 frt, 
borsó héjas 4.00—5.00 forint, köles 4.15—4.45 frt, kendermag 
11.50—12.00 frt, repcse 11.30—11.80 frt. lóhere 42—52 frt mm.-ként.

Takarmányvásár. Réti széna 2.00—3.00 frt, muhar 2.20—2.80 
mint, zsupszalma 1.50—1.70 frt, alomszalma 1.30—1.40 frt.

Juhvásár : hizlalt iirii páronként 20.00—22.00 frt, feljavitot 
juh 17—19 frt, kiverő juh 96.00—11.20 frt, kecske 13—15 frt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4°/„ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrenilü 300—380 kgr. nehéz ser­
lésért 50—51 frt., vidéki sertés könnyű píronként 250 kilóig 
49—50 frt. — Szalonna 56—62.

Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ökörér 
350—380 frtig ; középmmőségüért 300 — 340 frtig ; gyenge minő­
ségűért 260—270 frtig ; hízott magyar és tarka ökör jobb minőségű 
mm.-ként élősúlyban 31—34 frtig, hízott magyar es tarka ökör 
középminőségű 27—30 frtig. Fejős tehén, magyarfajt 20—32 
forintig, tarka 20—32 frtig minként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 30—48 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
hussulyőrt fizetnek 52—56 kr.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.00—1-30, csirke 0.65—0.75. 

kappan 1.90—1.90 frtig, pulyka 4.20—5.30 frtig.
Tojás. 1 láda 38.00—39.50 frtig meszes 00—00 frtig, tea- 

tojás 100 drb 3.30—3.40.
Tejtermékek. Teavaj 0—1.00 frt, főzővaj 60-70 kr., tűrő 6—12 

kr. kgr.-kint.
Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 0.40—0.50, 1 minázsa 

3.00—4.00, Petrezselyem 100 kötés 0.00—0.00, 1 mmázsa 3.00 — 
4.00, zeller 100 drb 0.80—1.20, karalábé 0.60—0.80, vöröshagyma 
100 köt. 0.50—0.80, 1 mmázsa 2.20—2.80, foghagyma 100 köt. 
0.50—0.80, 1 mmázsa 110.0—18— .vörösrépa 100 drb 0.50—0.80, 
feliérrépa, fejeskáposzta 3-30—500, kelkáposzta 100 darab 
0.80—1.00, vörös káposzta 4.00—6.00 fejessaláta 1.20 .140,
kötött saláta 1.40—1.20, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 1.80—2.00, 
sárga 2.20—2.30.______________________________

1898. évi forgalom: 26,239 bál.

Felhívjuk
a t. ez. gazdakőzőnség

figyelmét

a budapesti

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen juüus 
és szeptember hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjuküldemények 
a M Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágosítással 

szolgál :

BELLER I s Társa,
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz. |
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iiifiTrmn ! P gazdasági gépgyár és vasöntöde
WnllSuK J. V, NAGY KANIZSÁN.

legjobb sorvetőgépe

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra

a valódi becsérték háromnegyed részéig
eg_60 évi törlesztésre. Birtokos főimondhat

bármikor, pénzintézet ellenben nem. dC^'M

LetionyolitAs 1 * ««U»
Konvertálás bélyeg- és illetékmentes. 

Semmi előleges költség.
Beküldendő csakis telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv-másolat.
Ingatlan- es Jelzálog Forgalmi-Intézet,
Budapesten, VI., Váczi-körut 39.

. hatóságok és a legtekintélyesebb földbirtok-sok által is aj*n- 
touTctéz^tUnk tíz évi fennállása óta 50.000,000 frtnyi kölcsönt 

szavaztatott meqr.

Kurcz LipótésTársa
pliotoczinkogr?9ai míiintézete

BUDAPEST, VIII., Sientkirály-utcza 13.
_______________________________- Készít i ---------------------------------------------------

mindennemű nyomtatványhok ezüiteógel-fc

-sSN dichéket I-
Chemiurafla. chromotypia, photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb utján.

Térképek, tervezetek, alaprajzok
Dhotolitlozralailai lezsxebben és legolcsóbban soíszorcsittattaK.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

KÜHNE E.

Magyarország

KITÜNTETVE: 1897. Kisbéri nemzetközi votögépvcrsenyen, 
első dij : állami arany érem. Lévai nemzetközi yetőgépver- 
senyen, első dij nagy üzemre: arany érem. 1898. Marosvásár­
helyi-kiállításon: első arany dij. Hódmezővásárhelyi vető­

gépversenyen : első dij: arany érem.
Ajánlja továbbá: Perfecta, merítő korongos sorvető­

gépeit, egyetemes egyes és kétvasu aczélekéit, az egyetemes 
ekékhez alkalmazható összes szerelvényeket összes talaj­
művelő eszközöket, szénagyüjtőket, darálókat, járgányokat, 
rostákat és egyéb gazdasági gépeket. .

A legújabb amerikai „Planet jr“ rendszerű kézi
kapáló és töltögető ára 10 trt.

Árjegyzék ingyen és bérmentve. !*<

Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-lársaság

18 l 1> APES T E >.
Petroleum és'benzinmotoraink,

petroleum és tataMsz.

i

totóm
Bánki és Csonka szab. 

rendszere.)
adómentes ás­

ványolajjal 
a legolcsóbb 

hajtóerő.
Hatósági engedély 

nélkül
bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nines 

szükség. 
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

<> ;i z <1 a sági <> épgyái’ti

oson BAN.
Alakult 1856.

A beálló téli idényre ajánlja legjobb rendszerű és leggondosabb kivitelű :

Szecskavágóit, répavágóit, daráló gépeit,
eredeti . ,

angol „Rapid11 darálók eröhajtasra,
kukoricza - morzsolóit, takarmányfüllesztöit,

A ezég ajánlkozik

teljes takarmánykamra berendezések
tervezésére és eszközlésére. 

FŐRAKTÁR: Budapest, VI., Váczi-körut .»< a.
Részletes árjegyzékek rendelkezésre állanak.

Alakult 1856
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Magyar kölcsönös állatbiztosítás mint szövetkezet
llmlapest, VII., Krzsíbet körút 27. szám.

LOVAH IS
BIZTOSÍTÁSOKAT ELFOGAD 

SZARVASMARHÁK elhullása következtében beállott káresetek megténtésére.

Kártérítési igénye fennáll:
ha közönséges és járványos betegségekben, vagy baleset folytán pusztul el az állat, — továbbá ha a szövetkezet kényszer

vágást kénytelen elrendelni.
A dijak rendkívül mérsékeltek.

................... * la földbirtokos, gróf Bethlen Balazs
, földbirtokos,Chernél György cs. és kir. 

<xggv. képviselő, földbirtokos, gróf Korniss
Károiv "főrendiházi "tag,' földbirtokos, báró Nyáry Béla cs. és kir. kamarás, földbirtokos, gróf Ráday Gedeon földbirtokos, dr. Simay 
A|ad/r a Magyar agrár és járadékbank r.-t.‘ gazdasági tanácsosa, dr. letétien! Armin ügyvéd, Tahy István es. es kir. kamaras, 
a nest) gazdasági egyesület alelnöke, földbirtokos, Zalesky Jenő földbirtokos, dr. Pajor Ignacz földbirtokos, intézeti vezérigazgató,

igazgatósági tagok.
Felvilágosítással szívesen szolgál az igazgatóság és a vidéki ügynökségek

I
A dijak rendkívül mérsékeltek.

Az intézet élén állanak : Báró Sztojanovits György földbirtokos, .elnök, báró Ambrózy Gyula földbirtokos, 
cs. és kir. kamarás, orsz.ággy. képviselő, földbirtokos, dr. Béldy László országgv. képviselő, földbirtokos,Ch
la marás országgv. képviselő, földbirtokos, báró Jósika Gábor cs. és kir. kamarás, országgv. képviselő, fölt 
11 : ... . • . n.i. . .1.. I------í.íUC.iAi..no m*/»r Ririew fiorlpnn I

vX inati'v 1*1i*. állanivaHiitak teli menetrendje.
Érvény es 18S>í>. évi olitóber lió I-étől.

A vonalok INDULÁSA Budapestről. A vonatok ÉRKEZÉSE Budapestre.

A keleti pályaudvaron

£
neme |

í 20 k. e. v.
>|4u!
1) 20
r, 5o gy- v-
ii 50
7 10 gy. v.
7 15
7 .‘.a
7 50 
K (Hl8 10
s :>o
S 50
8 50

IDélelő-fc-fc

B c , Paris, London 
N .-Kan izsa

[Gy fehérvár, N.-Szeben 
H t s, Graz. N.-Kanizs 
Kassa. Munkács 

[Zágráb, Vilimé, Róma 
'Ruttka, B*-vlin 

v. I Belgrad, Bro.t
Kassa, Poprád-Fclka 
jZágráb, Fiume, Pécs 
I Arad, Brassó 
I Kolozsvá-, Brassó 

v. [Bécs, Brit/ 
v. Munkát s, M.-Szi

A nyugoti pályaudvaron

IDélelő-fet

T'~ '.] ír,;
!' ti '.1 ;:r.
02S 1U 11 1 v. v.

Vl.-Szig -i. Stanislau 
-íuttka. Bvtliu
Judafok

IDélu-fcán

22 12 25 sz. V. Bicske, N. Kanizsa
3111 12 35

- 1 lö gy. v. Fehring, Graz
5U4; 1 55 Kolozsvár, Arad

4 2[20 „ Bocs, Pá is
16, 2 30 sz. v. B; vsko

401 2 35 gy. v. Kassa, Lawoncze
Di mbe cg

V-M 2 40 Konstantinápoly
312 2 45 sz. v. Hatvan
510; 2 55 Szolnok

!O'.M! 3 (Ml gv. V Za-váí», Fiume, Esz k
' ;; _'(> v. v. Aitouv-rizaboi. s, Paks
:;u2 3!45 gv. v. Ruttka, Bo:liu

1 oo az. v.
12 1 30

:;i*s 5 jo Ruttka, Boriin
5 45 „ Kolozsvár, Brassó

üv g j5 „ Hatvan
i 7 06. 7 05 „ M.-Sziget, Stanisla .

24 7 35 N.-Kan.zsa, Trios'.
r>ooi s (H) „ Kassa, Po|ná i-Felka

UM» 8!30 Zág áb, Fiume
406 S 40 ! L'ngvá., Lt-mberg

48 9 05 tv. szsz Bioske
ii 15 gy. v. Kolozsvár. Bukarest

V.H>4 9 30 sz. v. Eszék, Brod
•04 9 55 ; Fehring, G i az

lüs io (H)| 1 Arad, Brassó
V"- 10 20 ,, Beigrád, Esz'k, Brod

8 10 45 sz. v. B vs
322 11;00 v. v. j Ruttka. Miskolcz

1 Közlekedik kedden cs p •utókén.
„ szú:dán cg szombaton.

3 (hsak a hajózás szünete alatt.

A vonatok indulása Budf
d.

4* K)2 G 1G *»z. v. Esztergom

: VJ 00 ; k. e.
- I 00 
) 5 50 sz.
I 0 10 őst. e
1 o 30 sz.
V 0 10
k 0 55 ,,
2 7 05 i V.
:'! 7 .10 gy. 
(Vj S 00 ,
8[ K 15

A keleti pályaudvaron.

11. , vonat Délelő"b"fc

17" 9 15
116| 9 25

SZ. v.

2D ólt

6;"4 12 05 sz. V.
:7; 12 15:

4106 12 50
174 1 05
104 1 15 gy. v
176, 2 20

144 2 35
41"4 2 40

6*0 4

17- 4 ;o

]<• (M)
1404 (.20

14c 0 30

4112 7 10 V. V
1-2 7 40 sz. v

tv. szs
ID V 35 SZ. v

7 .4 10 3! sz. v
152 10 45

1 KÖZlvn odik n

,
•

K oustantin.
B cs. Pár. Bond 

i Palota-Újpest 
B es. Ostende

i Esztergom 
jCzfgl d. Szóin 
Palota-Újpest 
Litjos-Mizse 

I Zsolna, Berlin 
liv cs
iTemesvár, Os 
Tenu^vá 
[Nagy Maros 
|Bécs, Zsolna

, Czegl d, Szóin 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
1 )orug
Palota-Újpest 

. B cs, Paris 

. Palota-Újpest 

. Bukarest 
É sekujvár 
Észté gom 
Czegl d 

' Lajos-Mizso
S/vg.-il, Szóin. 
Pa "t.i-Ujpest 
Nagy-Maros 

•Palota-Újpest 
. Zsolna, Berlin 

Pár kány-Nána 
Vercioruva

'

i/.. Zsolna, Berlin 
. Becs
v. Konstantin. 

Szeged, Temesv

íüi | J IV k. v. V. London, Pária, Becs 
901112 30! „ Konstantinápoly
645 i 5 00 tv. szsz. Arad 
321 j 5 20! v. v. [Ruttica, Berlin 

5 45i sz. v. M.-Sziget 
0 10 „ Biassó, Arad
0 15 tv. szsz. Bn ske 
0 35 sz. v. I Lemberg, Miskolcz 
G 40j “,, íB cs, Sopron
7 05 Belgrád, Brod
7 io n Brassó, Kolozsvár
7 3()j f> Hatvan
7 35 n Graz, Fehring
7 50: gy. v. Bukarest, Brassó 

lUJlj 7 55 V. V. Paks, Adony-Szabolcs 
15u5 S 15 sz. v. Kassa, P.-Fclka 
1005; 8 20; „ Fiume, Zágráb, Eszek
1003 8 40 gy. v. Fiume 
«411»! 8 45! sz. v. Hatvan 
509, 9 15! „ Szolnok
\\ \ 9 25 „ Győr, Székesfehérvár
23 10 15 „ Triest, Fiume

3<»7 10 20 „ Ruttka. Fülek
9-9 10 30; „ Szabadka________

701 12 50 k. e. v. Konstantin.
2 7u5 5 30 őst.e.v.jKonstantin. 

103' 5 40, sz. v. IPalota-Újpest

I7u7| 
607! 
47 j 

4051

907
507
309

1503
501

csütörtökön 
hétfőn

151 G JÓI 
165 i G 30 ; 
117 0 1" 

6101 j G 50!
"09

4165

167, . ... 
G011 7 50 127 8 20 
4101! 8 35 
713! 8 45 

1403 9 45 
169 10 10 
715 10 55

2D élű."tan.
t’.027 12 20 v. v. ;Budafok.

311 12 25 sz. v. ! Hatvan
3o 1 12 50 gy. v. Be.lin, Ruttka 
9U3Í 1 05 “ „ Konstantinápoly

1901 j 1 25 „ Gyékényes, Pécs
403; I 30 „ Lembe: g, Kassa

1 45 „ London, Páris, B 'cs
503 1 50 „ Kolozsvár. Arad

130P 2 05 „ Graz, Fehring
21 1 50 sz. v. Bicske, N.-Kanizsa

312 5 55 „ Hatvan
5u5 G 20 „ Brassó, Kolozsvár

27 G 50 v. v. Győr
gy. v. Bécs, Graz 
sz. v. Brassó, Arad 

Beigrád, Eszék 
Berlin, Ruttka,!
Fiume, Zágráb, P c 
Stanislau, M.-Sziget 
Róma, Fiume, 7 
Munkács, M.-Sz 
Kassa, P.-Felka 
Bécs, Graz, X.-Kanizsa 

I Berlin, Ruttka 
N.-Szeb. Gyulafeh rv.

5 7 15 gy- v
605 7 20
905 7 35
305 7 45

10' -7 8 00
I7üő; 8 10

1 8 35 gy- v-
407! 8 40

1507! 9 05
9 9 20

303 9 25 gy- v
603 9 40

401 10 00 gy- v

szerdán és szombaton, 
bez. október 31-ig.
,-sak a hajózás szünete ala*:

A nyugoti pályaudvaron^

Délelőtt

l5j

2171 7 35 „
45 sz. v.

gy. v.

Vácz 
Palota-Újpest
Bécs
Szolnok, Czegl 
Verciorova 
Dorog 
Berlin, Zsolna 

j Palota-Újpest 
[Lajos-Mizse 
'Párkány -Nána 
[Esztergom 
[Szóin., Kecsk. 
[Berlin, Zsolna 
I Palota-Újpest 
[Szeged

O élű. *bán.

171112 »5 SZ. V. Palota-Újpest
703 1 a gy. v. Bukarest
173 1 40 SZ. V. Palota-Újpest
103 1 50 gy. v. Paris, Becs
175 (H) SZ. V. Palota-Újpest
135 •1 00 Nagy-Maros

6103 4 20 Szülnek, Czegl
4103 4 40 ”

Esztergom
177 5 40 Palota-Újpest
llöi 61(15 Bécs, Zsolna
17'. i; 50 Palota-Újpest
711 (M) Temesvár
707 4( gy. v. Orsóvá,Temest
181 8 25 falota-Ujpest
125! 8 35 Nagy-Maros

6ul3 1 S:45! v. v. Lajos-Mizse
105 9 01 ; gy. v. Bécs

1401 9 !Berlin, Zsolna
4111 : V 1 Esztergom
a 109i 9 55 ost.e.v 1 Ostende, Bécs
719 10 05 sz. v 'Szolnok, Czet

1 101 11 501k. e. v 1 Loud. Pár. Béc

Érkezik minden csütörtökön. 
„ „ hétfőn.

n szerdán.
szombaton.

d. u.___________

pji.t1, V2 30 sz. T. [ Dorog 
phm 2 29! „ Esztergom
«OI2 7.o5| v. v. Esztergom

A vonatok érkezése Buda-Császárfiirdö kitérőbe.
d. u.d. e. _____________ ________________________

7 3t V. T. 1 Dorog 4003;

\T sz. v. 1 Esztergom 401 lj
Esztergom
Esztergom
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Az 1899. évi szegedi mezőgazdasági kiállí­
tson ..uj C-H iiyr.vflvmrv ni^ltö“ jolző- 

vei kitüntetve.

Szab, kéttengelyű „Boni" eketaliga,
!! Lrsnjahh szerkezet!!
Tartós, szilárd, nem kopik, nvm dől, 

domboldalon nem tarol, az ekét epyen.e- 
tesvu vezeti, kenése folytonos és pazda- 
sápos, kevés vonóerőt igényel.

■ ■illánál alatt állítható !

Megrendelhető:
Nyirbátorban: Mandel Eduárd és társainál. 

Budapesten : A Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténei 
Alkotmány-utcza 31. szám.)

Bacher es Melichar czégnel (VI. Nairymvzti-iitcza *>s.|
Más rendszerű vas-eketaligákat átalakításra elvállalunk.

A budapesti marhavásártéri vásár pénztár
rés*vénytársaság :

szarvasmarha, borjú, juh, kecske, 
bárány és sertések

bizományi eladásával
fosrlalKozik.

A bizományba küldött állatokat — kísérő nélkül lehet feladni. 
A tulajdonosnak az eladásnál nem szükséges jelen lenni. 
A feladott állatokra a feladási-vevény ellenében megfelelő

előleget n.yujt
hatóságilag megáilapitott kamatláb mellett.

Vasúti küldemények czimzendök :
Vásár pénztár, Budapest, Fereuczváros,

Levél-, sürgöny, telefonczim : „Vásárpénztár—Budapest."

4

v----- 3 TÁRSASÁG

w "czeÍ^?FANHAU5ERM;. I
(lefölöző-^

Mindennemű Tógazdasági eszközök. \
/ Tejgazdasági te/epe/f te/Jes fe/szere/ese,
i y % BUDAPEST *
Lt VII. E RZSÉBET-KÖRÚT 45.

fROYAL SZÁLLODA.) ,
ZZZZZZZZZZZZZÍd

le«relőn>ösebh beszerzése és értékesítéseértékesítsük a

chilisalétrom, kénsavas-káli, kénsavas-ammon
és egyéb miitrágy afél éket, továbbá

Ia rézgálicz 98 99%
jegeczekben és őrölve, valamint cgvéb permetező anyagokat legjutányosabban ajánl

„HUNGÁRIA“
mii trágya, leénsav és vegyi-ipar réssvénytársaság

BUDAPEST, VÁCZI-KÖRUT 21.

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


